Aynen güneşin doğmasını tasvir ediyor. 2) Rişte-i cânum yeter et pür-girih Salma ser-i zülf-i semen-sâya tâb (İp gibi ince olan canımı düğümlerle "akdelerle" doldurma. Gül kokusu yayan saç uçlarını kıvırma. Her kıvrım benim canımda bir düğümdür.) Can za'f ve ıstıraptan incelip ipe benzemiş. Zülf de iptir. Zülfün uçlarını kıvırmak onu daha güzelleştirir ve âşık daha ıstıraba düşer. Daha heyecanlanır. Can ipi mum fitilidir. Zülf de gecedir. Mum- gece münasebeti vardır. Tâb aynı zamanda aydınlık ma'nâsınadır. Gece-aydınlık tezadı. Semen-sâya kelimesinin ikinci kısmı olan "sâye" gölge ma'nâsınadır. Burada da güneş-gölge tezadı vardır. Güneş sıcaktır. Sıcaklık kılları kıyırır. 3) Mest çıkub salma nazar her yana Görme revâ kim ola âlem harâb (Sarhoş bir hâlde çıkıp her tarafa bakma. Senin her bakışın âlemi harap eder. Bütün kâinat aşkınla harap olur.) Güneş, doğarken mest ve mahmurdur. Işığı her tarafa yayılır. Bir de güneş göze benzetilir. Işıkların göz ışığı olduğu "görme" kelimesinden anlaşılır. Mest ile harabı aynı beytte zikretmesi son derece sarhoş ma'nâsına gelen "mest-i harab" terkibini hatırlatmak içindir. Aşk şarabını içip mest bir halde âleme bakınca bütün âlem yok olur, harap olur. İlâhi aşk ancak Hakk'ı görür. Âlem fânidir. Güneş doğduğu zaman ufuklar kırmızı şarap rengindedir. 4) Kesme nazar cânib-i uşşâkdan Nâle-i dil-süzdan et ictinâb (Âşıklar tarafına da bak, Onlar seni görmezlerse ağlayıp inlerler; gönül yakan bir feryat koparırlar. Bu feryattan sakın.) Âşıklara bakması alelâde bakmak değildir. Onlara acımak, onlarla alâkalanmak demektir. Şâir bunu istiyor. 